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SMLOUVA O VYTVOŘENÍ AUTORSKÉHO DÍLA  

A POSKYTNUTÍ VÝHRADNÍ LICENCE 

 

Smluvní strany 

 

Správa Pražského hradu 

se sídlem: Hrad I. nádvoří č.p. 1, Hradčany, 119 08 Praha 1 

právní forma: příspěvková organizace 

zřizovací listina: č.j.: 401.495/93 z 19.4.1993 

zastoupena: Vladimírem Sonntagem, ředitelem  

IČO: 49366076 

DIČ: CZ49366076 

bankovní spojení: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

číslo účtu: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

plátce DPH 

(dále jen „objednatel“) 

 

a 

 

HEYDUK, MUSIL & STRNAD, s.r.o.  

se sídlem: Přemyslovská 14/2321, 130 00 Praha 3 

zastoupena: Josefem Musilem, jednatelem a obchodním ředitelem 

IČO: 26187051 

DIČ: CZ26187051 

bankovní spojení: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxč. účtu xxxxxxxxx 

společnost zapsána v obchodním rejstříku vedeném u Městského soudu v Praze,  

oddíl C, vložka 78045 

plátce DPH  

 (dále jen „zhotovitel“) 

 

uzavřely níže uvedeného dne, měsíce a roku, na základě vzájemného konsensu o všech níže 

uvedených ustanoveních a v souladu s § 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský 

http://www.hrad.cz/
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zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále též jako „občanský zákoník“), a v souladu se 

zákonem č. 121/2000 Sb., o právu autorském, o právech souvisejících s právem autorským a o 

změně některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů (dále též jako „autorský zákon“), 

tuto 

 

Smlouvu o vytvoření autorského díla a poskytnutí výhradní licence 

(dále jen „smlouva“) 

 

Preambule 

Tato smlouva se uzavírá na základě výběru nejvhodnější nabídky na veřejnou zakázku 

„Poptávka - grafické zpracování brožurky "Pražský hrad - stručný průvodce"“ v souladu 

s § 31 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, v platném znění, pod č.j. SPH 

408/2024 (dále také jen „výběrové řízení“). Podmínky výběrového řízení a nabídka zhotovitele 

jsou závazné po celou dobu trvání tohoto smluvního vztahu a v otázkách výslovně neuvedených 

touto smlouvou se smluvní strany budou řídit těmito dokumenty. 

 

I. 

Předmět plnění – vymezení díla 

 

1. Předmětem této smlouvy je závazek zhotovitele provést pro objednatele dílo s nehmotným 

výsledkem – grafické zpracování, DTP a předtiskovou přípravu, úpravu fotografií, vytvoření 

tiskových dat, komunikaci s objednatelem vybranou tiskárnou, osobní odborný dohled nad 

tiskem v tiskárně, vše dle pokynů a požadavků objednatele a poskytnutí výhradní licence k dílu 

za podmínek stanovených níže v této smlouvě. Součástí díla je také dodání podkladů pro 

provedení zkoušky tisku, respektive zkušebního nátisku a spolupráce s tiskárnou při tisku 

publikace (vše dále také jen „dílo“).  

 

Předmětem díla je Publikace „Pražský hrad – stručný průvodce“ v různých jazykových 

mutacích (dále jen „publikace“) včetně poskytnutí výhradní licence k dílu jako celku a k 

publikaci v rozsahu stanoveném v této smlouvě: 
a) Publikace „Pražský hrad – stručný průvodce“ v českém jazyce a v anglické jazykové 

mutaci 

Podrobnější specifikace:  

Rozsah: 44 tiskových stran + 6 strany obálka (1 chlopeň), 50 ks fotografií, 1 mapa, česká 

jazyková verze, formát 155 x 240 mm  

(Dále jen „autorská práce“). 

 

b) Publikace „Pražský hrad – stručný průvodce“ v dalších jazykových mutacích, než je 

uvedeno v bodě a).  

Podrobnější specifikace bude oznámena objednatelem zhotoviteli na základě samostatné 

dílčí objednávky vystavené v souladu s touto smlouvou. 

 

Účelem této smlouvy je zpracování vizuálně kvalitní a originální grafické podoby publikace 

„Pražský hrad – stručný průvodce“ v českém jazyce, anglickém jazyce a případně v dalších 

jazykových mutacích a poskytnutí výhradní licence k jejich užití. Publikace bude graficky 

zpracována. Jazykové mutace se budou lišit pouze textem, tzn. při jejich zpracování se bude 

vycházet z české verze, a to pouze výměnou textu za jinou jazykovou mutaci. 

 

Za dílo se považuje i dílčí část díla ve smyslu grafického zpracování konkrétní jazykové mutace 

publikace. 
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2.  Objednatel se zavazuje za řádně předané a objednatelem převzaté dílo, popřípadě jeho dílčí 

část (ve smyslu odst. 1 písm. b) tohoto článku, tj. jazykové mutace) zaplatit zhotoviteli cenu 

sjednanou v této smlouvě. 

 

3.  Zhotovitel se bude při zhotovení díla řídit pokyny a požadavky objednatele, zejména využije 

výhradně objednatelem poskytnuté obrazové reprodukce a texty a bude respektovat 

objednatelovy představy o grafickém zpracování publikace (tzn. zejména provede případné 

úpravy grafického, barevného či jiného zpracování podle připomínek objednatele a ty zapracuje 

do již předloženého pracovního paré návrhu).  

 

4. Objednatel je oprávněn po dobu trvání smlouvy sdělovat zhotovitele požadavky na další, tj. 

jiné než české a anglické jazykové mutace publikace (viz. článek I. odst. 1. písem. b) smlouvy). 

Zhotovitel následně nejpozději do 14 dnů od sdělení konkrétního požadavku na pracování 

konkrétní jazykové mutace publikace na plnění zhotovitele zpracuje cenou nabídku dílčího 

plnění. Cenová nabídka dílčího plnění musí být v souladu s cenou jednotlivých položek dle 

článku III. této smlouvy. Objednatel nabídku zhotovitele posoudí, a na jejím základě vystaví 

zhotoviteli objednávku. Zhotovitel se zavazuje tuto objednávku akceptovat nejpozději do 5 dnů. 

Akceptovaná objednávka bude bez zbytečného dokladu uveřejněna objednatelem v registru 

smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, 

uveřejňování těchto smluv a o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů. Objednávka je 

účinná a na jejím základě lze plnit, až uveřejněním v toto registru smluv. 

 

II. 

Doba plnění 

 

1. Harmonogram dílčích kroků plnění díla: 

 

a) Předložení grafického návrhu publikace (grafického zpracování layoutu) 

k připomínkám objednateli nejpozději do 14ti dnů od dodání podkladů objednatelem. 

Objednatel se zavazuje nejpozději do 5 pracovních dnů od předložení návrhu vyjádřit se 

zhotoviteli k předloženému návrhu. Zhotovitel následně provede případné úpravy návrhu dle 

připomínek objednatele a předloží je k finálnímu schválení objednateli opět do 5 pracovních 

dnů od předání připomínek. 

 

b) Hotové pdf náhledy jednotlivých kapitol publikace ke kontrole objednateli předá 

zhotovitel nejpozději do 14ti dnů od schválení návrhu layoutu. Lze tak činit i postupně po 

jednotlivých kapitolách.  

Objednatel se zavazuje nejpozději do 5 pracovních dnů od předání vyjádřit se zhotoviteli 

k předloženým náhledům. 

 

c) Zhotovitel předá objednateli pdf náhledy jednotlivých oddílů publikace pro provedení 

jazykové korektury nejpozději do 5ti pracovních dnů od odsouhlasení finálního rozvržení 

publikace.  

Objednatel se zavazuje nejpozději do 14 dnů od předložení pdf náhledu publikace korektury 

zajistit a předat je zhotoviteli ke zpracování. 

 

d) Zhotovitel předá objednateli podrobnou technickou specifikaci publikace nejpozději do 

7mi pracovních dnů od finálního odsouhlasení podoby publikace po zanesení veškerých úprav 

a korektur. Tato specifikace bude sloužit jako podklad pro vypsání výběrového řízení na 
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tiskárnu k zajištění výroby publikace. Zároveň zhotovitel předá objednateli kompletní tisková 

data. 

 

e) Poskytnutí výhradní licence k dílu – právo k užití díla dle této smlouvy jako celku bude 

poskytnuto po dobu stanovenou v této smlouvě. 

 

Zhotovitel bude k dispozici pro následný dohled a spolupráci při tisku s tiskárnou a to až do 

ukončení výroby publikace v tiskárně.  

 

Zhotovitel umožní objednateli jeho osobní přítomnost při zanášení korektur či během vytváření 

úprav publikace v místě jeho podnikání, tzn. například v grafickém studiu. 

 

2. V případě, že objednatel dohodnutý termín pro vyjádření se k návrhům nebo vykonání jiné 

součinnosti (čímž se rozumí i předání podkladů zhotoviteli) nedodrží, prodlužuje se zhotoviteli 

doba pro provedení díla o dobu, po kterou je objednatel v prodlení.  

 

3. V případě, že zhotovitel neodevzdá dílo nebo jeho části v termínech zde uvedených, 

odpovídá objednateli za veškeré jemu vzniklé škody související s nedodržením stanovených 

termínů v plné výši, vyjímaje případů, kdy je prodlení způsobeno vinou objednatele.  

 

4. Po odevzdání díla či jeho dílčí části objednatel posoudí, zda výsledné dílo odpovídá této 

smlouvě a jejímu účelu. V případě, že dílo nebude mít vady a bude odpovídat zadání dle této 

smlouvy, náleží zhotoviteli odměna uhrazená formou dle dalších ustanovení této smlouvy. 

Objednatel je povinen vytknout vady předmětu plnění nejpozději do 5 dnů od okamžiku, kdy 

mohl vady zjistit (tímto okamžikem může být také reakce tiskárny na vadu předaných tiskových 

dat či okamžik jiný). K později uplatněným vadám plnění se nepřihlíží. Bude-li tímto postupem 

shledáno, že dílo má vady, bude zhotoviteli vráceno k přepracování současně se sdělením 

objednatele, jakým způsobem má být přepracováno, a termínem jeho opětovného odevzdání 

v sídle objednatele, který nesmí být delší než 2 dny od předání díla k přepracování. Nebude-li 

tato lhůta dodržena, má objednatel právo od této smlouvy odstoupit bez nároku zhotovitele na 

uhrazení ceny díla či jeho části či odstupného. 

 

5.  Publikace dle článku I. odst.1 písm. a) smlouvy (publikace v české a anglické jazykové 

verzi) bude realizována na základě této smlouvy, není třeba dílčí objednávka, přičemž bude 

zhotovena v termínech dle harmonogramu uvedeném v odst. 1 tohoto článku bezprostředně po 

účinnosti této smlouvy a po dodání podkladů objednatelem (dle článku II. odst. 1 písm. a) pro 

českou jazykovou verzi publikace, anglická jazyková verze publikace bude zhotovena po 

realizaci české jazykové verze, a to v termínech dle harmonogramu uvedeném v odst. 1 tohoto 

článku po dodání podkladů objednatelem (dle článku II. odst. 1). Předání podkladů bude 

smluvními stranami potvrzeno písemně (stačí emailové potvrzení).  

 

6.  Publikace dle článku I. odst.1 písm. b) smlouvy bude realizována na základě dílčí 

objednávky dle článku I. odst. 4 smlouvy a to postupem a v termínech uvedených v tomto 

článku, popřípadě blíže vymezených v konkrétní dílčí objednávce. Objednávka plnění dle 

článku I. odst. 4 je možná ode dne účinnosti této smlouvy do vyčerpání částky za plnění dle 

článku I odst. 1 písm. b) ve výši 173.500,- Kč (slovy: jednostosedmdesáttřitisícepětset korun 

českých) bez DPH, dle toho co nastane dříve. 

 

III.  

Cena a platební podmínky 
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1. Smluvní strany se dohodly, že cena za provedení díla dle článku I. odst. 1. písm. a) a 

poskytnutí licence k němu činí maximálně 76.500,- Kč (slovy: sedmdesátšesttisícpětset 

korun českých) bez DPH.  K této částce bude připočteno DPH v aktuální platné zákonné 

sazbě. Maximální cena včetně 21% DPH činí 92.565,- Kč (slovy: 

devadesátdvatisícepětsetšedesátpětkorun českých).  

  

Výše uvedená cena se skládá z částky za zpracování grafického návrhu, DTP a předtiskové 

přípravy včetně poskytnutí licence, částky za obrazovou editaci reprodukcí použitých 

v publikaci a zpracování mapy. Jde o částku za zpracování publikace v české jazykové verzi a 

v jedné další jazykové mutaci, tj. anglická jazyková mutace. Bližší rozpis ceny, respektive cena 

jednotlivých položek je uvedena v odst. 3 tohoto článku, přičemž  cena bude stanovena dle ceny 

jednotlivých položek díla v závislosti na konečném počtu stran publikace v české jazykové 

verzi a v anglické jazykové verzi. 

 

2. Smluvní strany se dohodly, že cena za provedení díla dle článku I. odst. 1. písm. b) a 

poskytnutí licence k němu bude stanovena dle ceny jednotlivých položek díla uvedené v odst. 

3 tohoto článku a bude závislá na konečném počtu stran publikace v konkrétní jazykové mutaci. 

Smluvní strany se dohodly, že cena za provedení díla dle článku I. odst. 1. písm. b) a poskytnutí 

licence k němu může činit maximálně 173.500,- Kč (slovy: jednostosedmdesáttřitisícepětset 

korun českých) bez DPH (vyčerpáním této částky dochází k ukončení smlouvy).  

 

3. Rozpis ceny díla publikace: 

a) Zpracování grafického návrhu české jazykové mutace (celkem přibližně 50 stran): 

400,- Kč (+DPH) / 1 strana 

b) DTP práce, tisková data české jazykové mutace (celkem přibližně 50 stran): 

300,- Kč (+DPH) / 1 strana 

c) Obrazová editace reprodukcí v publikaci, DTP práce, úpravy barevnosti, vykrytí, 

výřezy, retuše apod.(celkem přibližně 50 ks): 

250,- Kč (+DPH) / 1 reprodukce 

d) Zpracování mapy: 

9 000,- Kč (+DPH)  

e) Zpracování grafického návrhu jazykové mutace (celkem přibližně 50 stran): 

200,- Kč (+DPH)/ 1 strana 

f) DTP práce, tisková data jazykové mutace (celkem přibližně 50 stran): 

150-200,- Kč (+DPH)/ 1 strana (v kalkulaci počítáno s variantou 200,- Kč, je vázáno na 

obtížnost práce) 

 

Odhadovaná cena české jazykové mutace publikace: 56.500,- Kč + DPH. 

Odhadovaná cena každé další jazykové mutace publikace: 20.000,- Kč + DPH 

 

Výše uvedené ceny zahrnují také odměnu za poskytnutí licence v rozsahu dle této smlouvy. 

 

Zhotovitel bude fakturovat skutečný počet zpracovaných stran a reprodukcí (fotografií), 

přičemž přílohou vystavené faktury bude specifikace počtu zpracovaných stran a počtu 

upravených reprodukcí (fotografií) dle článku I. této smlouvy, budou-li součástí dílčí části díla 

(resp. konkrétní jazykové mutace- česká, anglická, jiná). Na vystavené faktuře bude dále 

uvedena konečná cena za zpracování celé publikace konkrétní jazykové verze. 
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4. Cena  za úplné a včasné provedení dílčí části díla (ve smyslu konkrétní jazykové mutace dle 

článku I odst. 1 písm. a) nebo b) bude uhrazena bezhotovostním převodem na účet zhotovitele, 

na základě řádně vystaveného daňového dokladu, a to po řádném předání a převzetí finálních 

tiskových dat. Zhotovitel je oprávněn fakturovat zpracování konkrétní jazykové mutace, tj. dílčí 

část díla, samostatně (tj. samostatně po řádném předání dílčí části díla pro českou jazykovou 

verzi publikace, samostatně pro anglickou jazykovou verzi publikace a samostatně jakoukoli 

další jazykovou mutaci publikace.  

 

5. Daňový doklad bude vystaven se všemi zákonnými náležitostmi a náležitostmi uvedenými 

v této smlouvě [je-li zhotovitel plátcem DPH, tak včetně uvedení čísla účtu používaného pro 

ekonomickou činnost zhotovitele, na který má být platba poukázána, a který je zároveň 

registrován v Registru plátců DPH dle § 96 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, 

ve znění pozdějších předpisů (dále jako „zákon o DPH“)]. Splatnost daňového dokladu se 

stanovuje na 21 dní od doručení objednateli. Pokud nebude daňový doklad splňovat zákonné 

náležitosti včetně čísla účtu používaného pro ekonomickou činnost registrovaného v Registru 

plátců DPH, je-li zhotovitel plátcem DPH, má objednatel právo na jeho vrácení, přičemž 

splatnost nového daňového dokladu bude opět stanovena na 21 dní. Cena bude uhrazena 

bankovním převodem na účet zhotovitele uvedený na daňovém dokladu, který je zároveň 

registrován v Registru plátců DPH. 

 

6. Daňový doklad je zhotovitel oprávněn vystavit za podmínek čl. VI. této smlouvy, nejdříve 

však po úplném provedení dílčí části díla (ve smyslu konkrétní jazykové mutace dle článku I 

odst. 1) bez vad a nedodělků. 

 

7. Právo na úhradu ceny díla vzniká zhotoviteli po řádném předání a převzetí kompletního díla, 

bez vad a nedodělků. 

 

8. Zhotovitel je oprávněn vystavit fakturu v elektronické podobě, přičemž faktury 

v elektronické podobě budou zasílány na adresu: posta@hrad.cz. 

 

IV. 

Práva a povinnosti objednatele 

 

1. Objednatel se zavazuje poskytnout zhotoviteli při plnění předmětu smlouvy součinnost 

vymezenou touto smlouvou, zejména předat potřebné podklady nezbytné pro provedení 

předmětu smlouvy.  Objednatel se zavazuje do jednoho týdne od podpisu smlouvy předat 

zhotoviteli textové zadání a obrazové podklady pro zhotovení grafického návrhu publikace 

v české jazykové mutaci dle článku I. odst. 1 písm. a).  

 

2. K termínu stanovené přejímky dílčí části díla (ve smyslu konkrétní jazykové mutace dle 

článku I odst. 1 písm. a) nebo b) zhotovitel zajistí a předá zástupci objednatele na své náklady 

protokolárně hmotný nosič, na kterém je dílo s nehmotným výsledkem zachyceno, v rozsahu 

dle této smlouvy, a to v sídle objednatele, popřípadě je-li to obvyklé a možné zašle výsledek 

dílčí části díla (ve smyslu konkrétní jazykové mutace dle článku I odst. 1 písm. a) nebo b), tj. 

dílo s nehmotným výsledkem prostřednictvím e-mailu na e-mail: katarina.hobzova@hrad.cz . 

Zhotovitel předá objednateli dílo jako celek. Dílčí část díla (ve smyslu konkrétní jazykové 

mutace dle článku I odst. 1 písm. a) nebo b) se považuje za dokončenou, umožní-li zhotovitel 

objednateli její užití. 
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3. Objednatel se zavazuje spolupracovat při převzetí předmětu díla, resp. jeho dílčích částí, a 

zaplatit za ně předem dohodnutou cenu, a to způsobem upraveným v čl. III. odst. 2 této 

smlouvy, pokud bude dílo řádně převzato na základě předávacího protokolu, tj. až po kontrole 

kvality tisku v tiskárně a zkušebním nátisku dle čl. V. odst. 4 této smlouvy.  

 

 

V. 

Práva a povinnosti zhotovitele, licence 

 

1. Zhotovitel je povinen provést předmět smlouvy dle pokynů a předaných podkladů 

objednatele a v dohodnuté lhůtě jej předat objednateli. Zhotovitel je povinen s pokyny 

objednatele seznámit osoby, které s ním budou na provádění díla, resp. jeho dílčí části (ve 

smyslu konkrétní jazykové mutace dle článku I odst. 1 písm. a) nebo b) spolupracovat. 

 

2. Zhotovitel je povinen provést kontrolu objednatelem předaného obrazového materiálu a 

v případě potřeby jej upravit tak, aby výsledná tisková data byla v dostačující kvalitě. 

 

3. Zhotovitel je povinen předem v dostatečném časovém předstihu konzultovat veškeré 

postupy při plnění předmětu díla s objednatelem. 

 

4. Zhotovitel je povinen před předáním tiskových dat k publikaci (a to u každé jazykové 

mutace, včetně české verze) vytvořit pdf s výběrem obrazových reprodukcí použitých 

v publikaci a předat je tiskárně, kterou určí objednatel, ke zkušebnímu nátisku. V případě 

špatného výsledku nátisku je zhotovitel povinen zajistit do 5 pracovních dnů úpravu tiskových 

dat. Dílo, respektive dílčí část díla (ve smyslu konkrétní jazykové mutace dle článku I odst. 1 

písm. a) nebo b) nebude považováno za řádně provedené dříve, než dojde k řádnému a 

bezvadnému zkušebnímu nátisku. Zhotovitel je však dále povinen být osobně přítomen 

v tiskárně při začátku tisku publikace a provést kontrolu kvality tisku. 

 

5. Zhotovitel je povinen počínat si při plnění předmětu smlouvy tak, aby nepoškodil dobré 

jméno objednatele, prezidenta republiky, Kanceláře prezidenta republiky a Pražského hradu.  

 

6. Objednatel upozorňuje zhotovitele, že veškeré podklady mu předané k provedení díla (tj. 

zejména, nikoli však výhradně, fotografie a texty) jsou považovány za autorské dílo a jejich 

užitím nad rámec této smlouvy může být porušeno autorské právo jejich autorů. Zhotovitel pak 

odpovídá objednateli za veškeré škody, které vzniknou objednateli z takového porušení 

autorských práv. Objednatel zároveň prohlašuje, že užitím předaných podkladů k provedení 

díla výhradně v rozsahu této smlouvy nebude porušeno právo třetí osoby. 

 

7. Zhotovitel se zavazuje poskytnout objednateli licenci v rozsahu a za podmínek níže 

stanovených: 

 

7.1. Dílo specifikované v čl. I. této smlouvy je autorským dílem dle ustanovení § 2 zákona 

č. 121/2000 Sb., autorský zákon, v platném znění. 

 

7.2. Zhotovitel se zavazuje postupovat při zpracování díla s odbornou péčí. Zhotovitel se 

zavazuje poskytovat touto smlouvou objednateli oprávnění k výkonu práva autorské dílo 

užít, a to s účinností ode dne podpisu této smlouvy a v rozsahu níže uvedeném.  
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7.3. Zhotovitel prohlašuje, že každé jeho jednotlivé autorské dílo bude nezávislé, bez vad 

a jeho použitím dle této smlouvy nebude porušeno žádné právo třetí osoby ani právní 

předpis. Zhotovitel odpovídá objednateli za škodu, která by mu vznikla v případě 

nepravdivosti tohoto prohlášení. 

 

7.4. Zhotovitel touto smlouvou poskytuje objednateli licenci k užití díla vytvořeného na 

základě této smlouvy, a to jako k celku nebo jeho jednotlivým částem, a to v rozsahu dále 

uvedeném (jednotlivé způsoby užití díla jsou definovány autorským zákonem) v této 

smlouvě, tj. použití autorského díla pro publikaci, přičemž je možné autorské dílo také 

zachytit v rámci jiného díla audiovizuálního (například v rámci filmu či televizní 

upoutávky) a pro takový účel dílo zpracovat či spojit s dílem jiným.  

 

7.5. Licence není omezena na území České republiky. 

 

7.6. Licence není časově omezená a poskytuje se na celou dobu trvání majetkových 

autorských práv k dílu, a to k prvnímu vydání publikace a k jeho případným následujícím 

dotiskům, zveřejněním či reedicím, ať už v tištěné podobě nebo v podobě elektronické 

(např. e-kniha), a to pro českou jazykovou a anglickou jazykovou verzi, případě jakékoli 

další jazykové verze, ve kterých bude publikace vydána. 

 

7.7. Licence se poskytuje k následujícím způsobům užití díla definovaným autorským 

zákonem, a to jak pro nekomerční, tak i pro komerční účely objednatele: 

 

- rozmnožování jakoukoliv technikou, v neomezeném nákladu a v libovolném 

formátu (§13 autorského zákona); 

- rozšiřování rozmnoženin jakýmkoliv způsobem (§14 autorského zákona); 

- vystavování díla (§17 autorského zákona); 

- sdělování díla veřejnosti všemi obvyklými způsoby, zejména počítačovou 

nebo obdobnou sítí (zejména Internet) a také prostřednictvím 

audiovizuálního či jiného vysílání; 

- zpracování díla a spojení díla s dílem jiným. 

 

7.8. Licence se poskytuje jako výhradní (tj. zhotovitel není oprávněn poskytnout licenci 

třetí osobě). 

 

7.9. Objednatel není oprávněn bez souhlasu zhotovitele uděleného objednateli v písemné 

formě poskytnout práva z licence třetí osobě. 

 

7.10. Objednatel není povinen licenci využít. 

 

7.11. Odměna za poskytnutí licence je součástí ceny díla podle článku III. této smlouvy. 

 

7.12. Zhotoviteli náleží právo na předání rozmnoženiny díla – publikace vytvořeného na 

základě této smlouvy, a to ve formě jednoho výtisku, se lhůtou odevzdání nejpozději do 1 

měsíce ode dne jeho vydání, způsobem odevzdání do rukou zhotovitele v sídle objednatele. 

 

VI. 

Předání a převzetí díla 
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1. Smluvní strany se dohodly, že o předání předmětu díla uvedeného v čl. I. této smlouvy, resp. 

dílčí části díla (ve smyslu konkrétní jazykové mutace dle článku I odst. 1 písm. a) nebo b)  bude 

sepsán předávací protokol za účasti zástupců obou stran. Při závěrečném předání dílčí části díla 

(ve smyslu konkrétní jazykové mutace dle článku I odst. 1 písm. a) nebo b) se zhotovitel 

zavazuje předat objednateli kompletní tisková data na flash disku či na jiném vhodném nosiči 

prokazující celkové provedení a zhotovení dílčí části díla. Zároveň bude při tomto předání 

vyhotoven předávací protokol, který obě strany podepíší a vyznačí v něm předaná data a 

případné vady dle článku VI. odst. 2 této smlouvy, které mohly být zjištěny při jeho předání.  

 

2. Objednatel není povinen převzít předmět dílčí části díla v případě, že bude vykazovat vady 

a nedodělky. O této skutečnosti bude sepsán zápis s výčtem případných vad nebo nedodělků, 

které zjistil objednatel při předávání dílčí části díla, včetně způsobu a lhůt k jejich odstranění. 

Tento protokol bude současně podepsán zástupci obou smluvních stran. Dílčí přejímka se 

uskuteční po předání dílčí části díla (ve smyslu konkrétní jazykové mutace dle článku I odst. 1 

písm. a) nebo b) objednateli k tisku a konečná přejímka se uskuteční po provedení zkušebního 

nátisku a kontrole kvality tisku v tiskárně dle článku V. odst. 4 této smlouvy. 

  

3. Za zhotovitele je kontaktní osobou pro plnění této smlouvy a osobou, která je oprávněna 

zápis podepsat: xxxxxxxxxxxxxxx, e-mail: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx  

Za objednatele je kontaktní osobou pro plnění této smlouvy a osobou, která je oprávněna zápis 

podepsat: xxxxxxxxxxxxxxx, produkční Oddělení marketingu a ediční činnosti, 

tel.:  xxxxxxxxxxxxxxxxx, popřípadě jiný, předem určený pracovník objednatele. 

 

4. Nedojde-li ke shodě o obsahu předávacího protokolu nebo v případě relevantní námitky 

objednatele, a to zejména v otázkách, zda se jedná o vadu, zda vada brání obvyklému užívání 

předmětu díla, případně způsobu odstranění vady nebo ve sporu o výši slevy z ceny díla, bude 

bez odkladu povolán soudní znalec, na němž se smluvní strany dohodnou, který rozhodne o 

tom, zda byl předmět díla dokončen řádně a ve sjednaném rozsahu. Smluvní strany se tímto 

výslovně zavazují bezvýhradně respektovat tento odborný nález nebo expertní vyjádření podle 

zásad spravedlnosti. Veškeré náklady na vyhotovení znaleckého posudku nebo spojené s tímto 

postupem nese ta strana, která neměla ve sporu úspěch. 

 

VII. 

Smluvní sankce, odpovědnost za vady a odstoupení od smlouvy 

 

1. Zhotovitel odpovídá za vady díla a jeho dílčích částí (předmětu díla) podle příslušných 

ustanovení občanského zákoníku, zejména § 2615 až 2619. Zhotovitel provede předmět díla 

dle této smlouvy na vlastní nebezpečí. 

 

2. Je-li zhotovitel v prodlení s předáním dílčí části díla (ve smyslu konkrétní jazykové mutace 

dle článku I odst. 1 písm. a) nebo b), uhradí objednateli smluvní pokutu ve výši 0,3% z celkové 

ceny dílčí části díla, za kterou je v prodlení a to za každý byť jen započatý den prodlení. Bude-

li trvat prodlení déle než 5 dnů, zvyšuje se smluvní pokuta na 0,5% z celkové ceny díla za každý 

byť jen započatý den prodlení. 

 

3. Pro případ jakéhokoliv porušení povinností stanovených touto smlouvou ze strany 

zhotovitele, není-li touto smlouvou sjednána pokuta jiná, je zhotovitel povinen zaplatit 

objednateli smluvní pokutu ve výši 2.000,- Kč (slovy: dvatisíce korun českých) za každý případ 

porušení povinností vyplývajících z této smlouvy. Nárok na náhradu škody tím není dotčen, 

smluvní strany mezi sebou vylučují použití ustanovení § 2050 občanského zákoníku. 

mailto:josef.musil@hmsdesign.cz
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4. Je-li objednatel v prodlení s úhradou kterékoliv fakturované platby dle této smlouvy, zaplatí 

zhotoviteli úrok z prodlení ve výši dle nařízení vlády č. 351/2013 Sb., v platném znění, z dlužné 

částky za každý den prodlení. 

 

5. Vznikne-li škoda v důsledku nekvality hmotných nosičů, na kterých bylo dílo předáno, je 

zhotovitel povinen v přiměřené lhůtě po výzvě objednatele předat mu dílo opětovně ve stejném 

rozsahu a v požadované kvalitě a formě. 

 

6. Objednatel má právo od této smlouvy odstoupit, jestliže zhotovitel neplní řádně, včas a 

s náležitou péčí své povinnosti stanovené touto smlouvou nebo porušuje-li tuto smlouvu 

podstatným způsobem ve smyslu ustanovení § 2002 občanského zákoníku. Tím není dotčeno 

právo objednatele na případnou náhradu škody. 

 

7. Zhotovitel je oprávněn od této smlouvy odstoupit, pokud v souladu s podmínkami smlouvy 

předá objednateli řádně dokončené dílo, resp. dílčí část díla (ve smyslu konkrétní jazykové 

mutace dle článku I odst. 1 písm. a) nebo b), a objednatel mu ani po písemném upozornění 

neoprávněně neuhradí cenu dle této smlouvy nebo pokud objednatel užívá dílo v rozporu 

s touto smlouvou, a to i po písemném upozornění zhotovitele na takovou skutečnost. Zhotovitel 

je dále oprávněn od této smlouvy odstoupit také v případě, porušuje-li objednatel tuto smlouvu 

podstatným způsobem ve smyslu ustanovení § 2002 občanského zákoníku. Tím není dotčeno 

právo objednatele na případnou náhradu škody. 

 

8. Odstoupit od smlouvy mohou obě smluvní strany po předchozím upozornění a stanovení 

náhradní lhůty k nápravě, přičemž odstoupení je účinné dnem doručení.  

 

9. Pokud zhotovitel poruší povinnost uvedenou v čl. V odst. 5 této smlouvy, je povinen zaplatit 

objednateli na jeho výzvu smluvní pokutu ve výši 10.000,-Kč (slovy: deset tisíc korun českých) 

za každé jednotlivé porušení. Nárok na náhradu škody tímto není dotčen; škoda se do smluvní 

pokuty nezapočítává a smluvní strany mezi sebou vylučují použití ustanovení § 2050 

občanského zákoníku. 

 

VIII. 

Závěrečná ustanovení 

 

1. Tato smlouva je vyhotovena ve dvou exemplářích, z nichž jeden obdrží objednatel a jeden 

zhotovitel. Tato smlouva je platná a závazná i pro právní nástupce smluvních stran. 

 

2. Vyskytnou-li se události, které jedné nebo oběma smluvním stranám částečně nebo úplně 

znemožní splnění jejich povinnosti dle této smlouvy, jsou povinny se o tom bez zbytečného 

prodlení informovat a společně podniknout kroky k jejich překonání. Nesplnění této povinnosti 

zakládá nárok na náhradu škody pro stranu, která se porušení smlouvy v tomto bodě 

nedopustila. 

 

3. Tato smlouva může být měněna nebo doplňována pouze formou vzestupně číslovaných 

písemných dodatků, za předpokladu úplné bezvýhradné shody na jejich obsahu, bez připuštění, 

byť nepatrných odchylek, podepsaných oběma oprávněnými zástupci smluvních stran, 

jakákoliv ústní ujednání o změnách této smlouvy budou považována za právně neplatná a 

neúčinná.  
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4. Tato smlouva je uzavřena podpisem oprávněných zástupců smluvních stran a účinnosti 

nabývá dnem uveřejnění v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách 

účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv, ve znění pozdějších 

předpisů.  

 

5. Tuto smlouvu lze ukončit dohodou smluvních stran, odstoupením od smlouvy dle článku 

VII. této smlouvy nebo pouze před odevzdáním dílčí části díla dle článku I odst. 1 písm. a), 

konkrétně české jazykové mutace, výpovědí s patnáctidenní výpovědní dobou, která počne 

běžet okamžikem doručení písemné výpovědi druhé smluvní straně. 

 

6. Objednatel a zhotovitel se zavazují, že obchodní a technické informace, které jim byly 

svěřeny smluvním partnerem a které byly výslovně za tímto účelem označeny, nezpřístupní 

třetím osobám bez jeho předchozího písemného souhlasu a ani tyto informace nepoužijí pro 

jiné účely než pro plnění podmínek této smlouvy, a to po celou dobu trvání smlouvy i po jejím 

skončení, a to až do doby, než se tyto informace stanou obecně známé. To neplatí v případě, 

kdy objednateli vznikne povinnost výše uvedené informace poskytnout podle obecně 

závazných právních předpisů, a dále, bude-li o tyto informace požádán svým zřizovatelem. 

Smluvní strany sjednávají, že smlouva v uvedeném znění může být kteroukoli ze smluvních 

stran zveřejněna v souladu s platnými právními předpisy. 

 

7. Smluvní strany sjednávají, že si budou písemnosti dle této dohody zasílat na kontakty, které 

jsou pro konkrétní jednání uvedené v této smlouvě či na adresu sídla smluvní strany. Smluvní 

strany také sjednávají, že si mohou platně zasílat jakákoli písemná právní jednání dle této 

smlouvy i do příslušné datové schránky formou datové zprávy (je třeba aktivace služby 

poštovní datová zpráva). Takové doručení, je-li v souladu s platnými právními předpisy, se 

považuje za platné doručení písemnosti dle této smlouvy. Smluvní strany dále sjednávají, že i 

pro tento případ mezi sebou ohledně doby doručení uplatní domněnku doby dojití stanovenou 

v § 573 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů. 

 

8. Veškeré vztahy výslovně touto smlouvou neupravené se řídí právními předpisy, zejména 

§ 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů, a 

zákonem č. 121/2000 Sb., o právu autorském, o právech souvisejících s právem autorským a o 

změně některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů.  

 

9. Případný spor v rámci realizace či výkladu této smlouvy se smluvní strany zavazují nejprve 

smírnou cestou; nebude-li dosažení dohody ohledně sporu možné, zavazují se dále v řešení 

takového sporu pokračovat u místně příslušného soudu podle sídla objednatele v Praze. 

 

10. Osobní údaje vyplývající z této smlouvy budou dále zpracovávány pouze po dobu a za 

účelem naplnění smlouvy a v souladu s platnými právními předpisy. Všeobecné nakládání a 

zpracovávání osobních údajů vyplývá z nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 

ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů 

a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně 

osobních údajů) a z vnitřního předpisu objednatele – Směrnice č. 01/02/2018 o zpracování 

osobních údajů, která bude zhotoviteli poskytnuta na vyžádání. 

 

11. Smluvní strany prohlašují, že tato smlouva odpovídá jejich pravé a svobodné vůli, je 

uzavřena jasně a srozumitelně, neodporuje zákonu a podepsaní zástupci prohlašují, že jsou 

oprávněni se za smluvní stranu zavazovat. 
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V Praze                    dne                                V Praze dne              

 
……………………………..                                 …………………………………. 

xxxxxxxxxxxxx Vladimír Sonntag 

 xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx ředitel 

HEYDUK, MUSIL & STRNAD, s.r.o.  Správa Pražského hradu 

 zhotovitel objednatel 


